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BG - Bbarapcku - Pestome — uneH 29, naparpad 2 ot PernameHT (EC)
2021/1148

Hanpennk B M3LJIHEHHETO

Jlo M3roTBSHETO Ha MporpaMara, HeHHOTO of00peHue oT EBporieiickaTa KOMUCHS U TIOATOTOBKATa
Ha BCUYKHU IPOIEITypH, HEOOXOAMMHU 32 BKIIIOUBAHETO HA MPOEKTH, yrpasisBaumsaT oprad (YO)
3aro4Ha He(hOpMAaTHO M3ITBIIHEHHE HA JJUPEKTHO BB3JIOKEHUTE MPOEKTH omie mnpe3 2022 r., 3a na
Morar te a Ob1aT opUITMATHO BKIIFOYCHH B IIPOrpaMara ChC 3aHa JaTa.

ITonacTtosimem:

e JnokymeHTHTe Ha YO ce mpepasriexnaar, 3a Ja ObJaT MPUBEJICHH B ChHOTBETCTBHUE C
pasmopenoute Ha Pernmamenta 3a OOMONPHIOKHMHUTE pa3nopenOu/mpaBuiIaTa Ha
ornenHute (QoHIOBE, Taka 4Ye Ja Morar Jaa ObAaT MOANMCBAaHH CIOpa3yMEHHs 3a
npeAocTaBsiHe Ha O€3BB3ME3JHU Cpe/CcTBA. B oyakBaHe Ha 3aBBPIIBAHETO HA TE3U
JOKYMEHTHM BCE OIIE€ HE € TOJANUCAHO CIOpa3yMEHUue 3a IMPEeAOCTaBsSHE Ha
0€3BB3ME3/IHU CPEICTBA 33 IPOSKTUTE, BKIFOYCHH B ITPOrpaMaTta;

e cnex onoOpsiBaHe Ha mporpamara Ha Kumbp Ha 20 sayapu 2023 r. odunmanHure
MIPOLICAYPH 32 Ch3/IaBaHe HA MOHUTOPUHTOBHSI KOMUTET Ha (DOH/A ca B XOJ;

e IIPOLEAYpUTE, KOUTO TpsAOBa Jla Ce CleIBaT Ha paBHUILE IPOEKT, 32 Jja Ce CIa3BaT
XOVY, ca B npouec Ha 3aBbpiiBaHe. Cien Kato ObAaT 3aBbpLIEHH, T€ Lie ObIAT
n3npareHy Ha EBponelickara KOMUCHS.



CS - ¢estina - Shrnuti — ¢l. 29 odst. 2 natizeni (EU) 2021/1148

Pokrok pri provadéni

Do doby, nez dojde k sestaveni programu, jeho schvaleni Evropskou komisi a pfipravé vSech
postupll potfebnych pro zarazeni projektll, zahdjil fidici organ neformalni realizaci projektt
piimo zadanych jiz v roce 2022, aby mohly byt formaln¢ zarazeny do programu se zpétnou
platnosti.

V soucasné dobé¢:
e probiha revize dokumentt fidiciho organu, aby byly v souladu s ustanovenimi nafizeni
o spolecnych ustanovenich / jednotlivych nafizeni o fondech a mohly byt podepsany
grantové dohody. Vzhledem k tomu, ze tyto dokumenty jest¢ nebyly dokonceny,
nebyla dosud podepséna zadné grantova dohoda pro projekty zatazené do programu,

e po schvaleni kyperského programu dne 20. ledna 2023 probihaji formalni postupy pro
zfizeni monitorovaciho vyboru fondu,

e dokoncuji se postupy, které je tieba dodrzovat na Grovni projekti, aby byly splnény
horizontalni zékladni podminky. Po dokon¢eni budou zaslany Evropské komisi.



DA - dansk - Sammendrag — artikel 29, stk. 2, i forordning (EU)
2021/1148

Status for gennemfarelsen

| afventning af udarbejdelsen af programmet, Kommissionens godkendelse af programmet og
forberedelsen af alle de procedurer, der er ngdvendige for at medtage projekter, iveaerksatte
forvaltningsmyndigheden i 2022 en uformel gennemfarelse af direkte tildelte projekter, saledes
at de formelt kunne medtages i programmet med tilbagevirkende kraft.

Aktuel status:

Forvaltningsmyndighedens dokumenter er ved at blive revideret for at bringe dem i
overensstemmelse  med  bestemmelserne i forordningen om  felles
bestemmelser/individuelle  fondsforordninger, saledes at tilskudsaftaler kan
undertegnes. Idet man afventer feerdiggerelsen af disse dokumenter, er der endnu ikke
undertegnet nogen tilskudsaftale for de projekter, der er omfattet af programmet.

Efter godkendelsen af Cyperns program den 20. januar 2023 er de formelle procedurer
for nedsattelse af overvagningsudvalget for fonden ved at blive udarbejdet.

De procedurer, der skal falges pa projektniveau for at overholde de horisontale
grundforudsatninger, er ved at blive afsluttet. Nar de er afsluttet, vil de blive sendt til
Kommissionen.



DE - Deutsch - Zusammenfassung — Artikel 29 Absatz 2 der
Verordnung (EU) 2021/1148

Fortschritte bei der Umsetzung

In Erwartung der Ausarbeitung des Programms, seiner Genehmigung durch die Européische
Kommission und der Vorbereitung aller fur die Aufnahme von Projekten erforderlichen
Verfahren hat die Verwaltungsbehérde bereits im Jahr 2022 mit der informellen Umsetzung
der direkt vergebenen Projekte begonnen, damit diese riickwirkend formell in das Programm
aufgenommen werden kdnnen.

Derzeit
e werden die Dokumente der Verwaltungsbehtrde (Uberarbeitet, um sie mit den
Bestimmungen der Dachverordnung/der einzelnen Fondsverordnungen in Einklang zu
bringen, damit die Finanzhilfevereinbarungen unterzeichnet werden kénnen. Bis zur
Fertigstellung dieser Dokumente wurden noch keine Finanzhilfevereinbarungen fir die
im Programm enthaltenen Projekte unterzeichnet;

e laufen nach der Genehmigung des zyprischen Programms am 20. Januar 2023 die
formellen Verfahren zur Einrichtung des Begleitausschusses des Fonds;

o werden die auf Projektebene zu befolgenden Verfahren zur Erfullung der horizontalen
grundlegenden Voraussetzungen ausgearbeitet. Nach ihrer Fertigstellung werden sie
dann an die Européische Kommission weitergeleitet.



EL - eM\nvika - Z0vodn — apBpo 29 mapdypadoc 2 ToU KAVOVIoHOU
(FE) 2021/1148

I1p6060c KaTd TNV VAOTOINGN
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EN - English - Summary — Article 29(2) of Regulation (EU) 2021/1148

Progress in implementation

Pending the drafting of the programme, its approval by the European Commission and
preparation of all the procedures required for the inclusion of projects, the Managing Authority
(MA) launched informal implementation of directly awarded projects back in 2022, so that
they could be formally included in the programme with retroactive effect.

Currently:

e the MA documents are being revised to bring them into line with the provisions of the
Common Provisions Regulation / individual Fund regulations, so that grant agreements
may be signed. Pending finalisation of those documents, no grant agreement has yet
been signed for the projects included in the programme;

o following approval of Cyprus’s Programme on 20 January 2023, the formal procedures
for setting up the Monitoring Committee of the Fund are under way;

e the procedures to be followed at project level to comply with HECs are being finalised.
Once finalised, they will then be sent to the European Commission.



ES - espafiol - Resumen [articulo 29, apartado 2, del Reglamento
(UE)2021/1148]

Progreso en la ejecucion del programa

A la espera de la elaboracion del programa, su aprobacion por parte de la Comision Europea y
la preparacion de todos los procedimientos necesarios para la inclusion de los proyectos, la
autoridad de gestion puso en marcha la ejecucion informal de los proyectos adjudicados de
manera directa en 2022, de modo que pudieran incluirse formalmente en el programa con
efecto retroactivo.

En la actualidad:

e se estan revisando los documentos de la autoridad de gestién para adaptarlos a las
disposiciones del Reglamento sobre Disposiciones Comunes o a los reglamentos de
cada uno de los fondos, de modo que puedan firmarse acuerdos de subvencion. A la
espera de la finalizacion de dichos documentos, todavia no se ha firmado ningun
acuerdo de subvencion para los proyectos incluidos en el programa;

e tras la aprobacion del programa de Chipre el 20 de enero de 2023, los procedimientos
formales para la creacion del comité de seguimiento del Fondo estan en curso;

e se estan ultimando los procedimientos que deben seguirse a nivel de proyecto para
cumplir las condiciones favorecedoras horizontales. Una vez finalizados, se enviaran a
la Comision Europea.



ET - eesti - Kokkuvote vastavalt maaruse (EL) 2021/1148 artikli 29
|Gikele 2

Rakendamisel tehtud edusammud

Kuni programmi koostamiseni, selle heakskiitmiseni Euroopa Komisjoni poolt ja kdigi
projektide kaasamiseks vajalike menetluste ettevalmistamiseni algatas korraldusasutus
otsetoetuse saanud projektide mitteametliku rakendamise juba 2022. aastal, et need saaks
tagasiulatuvalt ametlikult programmi lisada.

Seis praegu:
e korraldusasutuse dokumente vaadatakse labi, et viia need kooskélla Uhissatete méaruse
/ individuaalseid fonde késitlevate méérustega, et saaks allkirjastada toetuslepinguid.
Uhtegi toetuslepingut programmi kuuluva projekti kohta ei ole veel allkirjastatud, sest
eespool nimetatud dokumendid ei ole veel valmis;

e parast Kiprose programmi heakskiitmist 20. jaanuaril 2023 on ké&imas ametlikud
menetlused fondi seirekomisjoni loomiseks;

o tOotatakse valja menetlusi, mida tuleb projekti tasandil jargida, et tdita horisontaalseid
eeltingimusi. Kui menetlused on valja to6tatud, saadetakse need Euroopa Komisjonile.



FI - suomen - Tiivistelma — asetuksen (EU) 2021/1148 29 artiklan
2 kohta

Taytantoonpanon edistyminen

Ennen kuin ohjelma oli laadittu, Euroopan komissio hyvéksynyt sen ja kaikki hankkeiden
siséllyttdmiseksi tarvittavat menettelyt valmisteltu, hallintoviranomainen kaynnisti vuonna
2022 suoraan hyvaksyttyjen hankkeiden epévirallisen taytantddnpanon, jotta ne voitaisiin
sisallyttadd ohjelmaan virallisesti takautuvasti.

Parhaillaan kdynnissa olevat toimet:

e hallintoviranomaisen asiakirjoja tarkistetaan niiden saattamiseksi yhteisid saannoksia
koskevan asetuksen tai yksittéisid rahastoja koskevien asetusten sadnndsten mukaisiksi,
jotta voidaan allekirjoittaa avustussopimuksia; kyseiset asiakirjat eivat ole vield
valmistuneet, joten ohjelmaan kuuluvia hankkeita koskevia avustussopimuksia ei ole
viela allekirjoitettu

e rahaston seurantakomitean perustamista koskevat viralliset menettelyt ovat kdynnissa;
Kyproksen ohjelma hyvéksyttiin 20. tammikuuta 2023

e hanketasolla noudatettavia menettelyja viimeistelladn horisontaalisten mahdollistavien
edellytysten tayttdmiseksi; kun menettelyt on saatu valmiiksi, ne toimitetaan Euroopan
komissiolle.

10



FR - francais - Résumé — article 29, paragraphe 2, du reglement (UE)
2021/1148

Progreés dans la mise en ceuvre

Dans I’attente de 1'¢laboration et de 1’approbation du programme par I’'UE, et de la préparation
de toutes les procédures requises pour I’inclusion de projets, I’autorité de gestion (AG) a, dés
2022, commencé la mise en ceuvre informelle de projets d’attribution directe afin qu’ils
puissent étre officiellement inclus dans le programme avec effet rétroactif.

A ce stade :

e une révision des documents de I’AG est en cours de maniére a les rendre conformes
aux dispositions du reglement portant dispositions communes/réglements spécifiques
aux Fonds, afin que les conventions de subvention puissent étre signées. Dans [’attente
de la finalisation des documents, aucune convention de subvention n’a encore été
signée pour aucun des projets inclus dans le programme;

e les procédures formelles pour la mise en place du comité de suivi du Fonds ont
commencé, suite a I’approbation du programme chypriote le 20.1.2023;

e les procédures a suivre au niveau des projets pour se conformer aux conditions
favorisantes horizontales sont en cours de finalisation et seront ensuite envoyées a la
Commission européenne.

11



GA - Gaeilge - Achoimre — Airteagal 29(2) de rialachan (AE)
2021/1148

Dul chun cinn ar an gcur chun feidhme

Agus dréachtl an chlair ar feitheamh, mar aon lena fhormheas ag an gCoimisiun Eorpach agus
ullmhd na ndsanna imeachta ar fad is ga chun na tionscadail a chuimsit ann, sheol an tUdaras
Bainistiochta cur chun feidhme neamhfhoirmiuil na dtionscadal arna nddmhachtain go direach
in 2022, ionas go bhféadfai iad a chuimsit go foirmiuil sa chlar le héifeacht chulghabhalach.

Seo mar ata faoi lathair:
e ta athbhreithnit & dhéanamh ar dhoiciméid an Udarais Bainistiochta chun iad a chur i
gcombhreéir le foralacha Rialachdn na bhForalacha Coiteanna / na rialachan maidir le
Cisti Aonair, ionas go bhféadfar comhaontuithe deontais a shinit. Agus tabhairt chun
criche na ndoiciméad sin ar feitheamh, nior siniodh aon chomhaontt deontais go faill
le haghaidh na dtionscadal a chuimsitear sa chlar;

e tar éis fhormheas Chlar na Cipire an 20 Eandir 2023, ta nésanna imeachta foirmiula i
bhfeidhm chun Coiste Faireachain an Chiste a chur ar bun;

e td na nbésanna imeachta ata le leantint ar leibhéal an tionscadail chun coinniollacha

cumasuchain cothroménacha a chomhlionadh & dtabhairt chun criche. Nuair a bheidh
siad tugtha chun criche, seolfar chuig an gCoimisian Eorpach iad ansin.

12



HR - hrvatski - Sazetak — ¢lanak 29. Stavak 2. Uredbe (EU) 2021/1148

Napredak ostvaren u provedbi

Dok se c¢ekaju izrada nacrta programa, njegovo odobrenje u Europskoj komisiji i priprema svih
postupaka potrebnih za ukljucivanje projekata, upravljacko tijelo pokrenulo je neformalnu
provedbu projekata koji su izravno dodijeljeni 2022. kako bi ih se moglo formalno ukljuciti u
program s retroaktivnim u¢inkom.

U tijeku je sljedece:

e Revidiraju se dokumenti upravljackog tijela radi uskladivanja s odredbama Uredbe o
zajednickim odredbama / uredbi o uspostavi pojedinacnih fondova kako bi se mogli
potpisati sporazumi o dodjeli bespovratnih sredstava. Dok se ¢eka dovrSetak tih
dokumenata, jo$ nisu potpisani nikakvi sporazumi o dodjeli bespovratnih sredstava za
projekte ukljuene u program.

e Nakon odobrenja ciparskog programa 20. sije¢nja 2023. zapoceli su formalni postupci
za osnivanje Odbora za pracenje Instrumenta za financijsku potporu u podrucju
upravljanja granicama i vizne politike (BMVI).

e Dovrsavaju se postupci koje treba primjenjivati na razini projekta radi uskladivanja s
horizontalnim uvjetima koji omogucuju provedbu, a potom se Salju Europskoj komisiji.

13



HU - magyar - Osszefoglalé — az (EU) 2021/1148 rendelet 29.
cikkének (2) bekezdése

Haladas a végrehajtas terén

A program kidolgozasaig, az Eurdpai Bizottsag altali jovahagyasaig és a projektek felvételéhez
szlikséges dsszes eljaras kidolgozésaig az irnyitd hatosag még 2022-ben megkezdte kdzvetlen
tamogatasban részesiilo projektek nem hivatalos végrehajtasat, hogy visszamendleges hatallyal
hivatalosan felvehetok legyenek a programba.

Jelenleg:

e zajlik az irdnyitd hatdésag dokumentumainak a felllvizsgalata, amely a ko6zos
rendelkezésekr6l sz6l6 rendelet, illetve az alapokra vonatkozd egyedi rendeletek
rendelkezéseivel valé 6sszhangba hozatalukra iranyul, hogy alairhatok legyenek a
vissza nem téritendd tamogatasra vonatkoz6é megallapodasok. E dokumentumok
véglegesitéseig még nem irtak ald tdmogatasi megallapodast a programba felvett
projektekre vonatkozoan;

e Ciprus programjanak 2023. januar 20-i jovahagyasa utan folyamatban vannak az alap
monitoringbizottsaganak létrehozasara iranyuld hivatalos eljarasok;

e Vvéglegesités alatt Aallnak a horizontalis feljogositd feltételek teljesitéséhez

projektszinten kovetendd eljarasok. Véglegesités utdn az Europai Bizottsag elé
terjesztik oket;

14



IT - italiano - Sintesi — articolo 29, paragrafo 2, del regolamento (UE)
2021/1148

Progressi compiuti nell’attuazione

In attesa dell’elaborazione del programma, della sua approvazione da parte della Commissione
europea e della predisposizione di tutte le procedure necessarie per I’inserimento di progetti,
I’autorita di gestione (AG) ha avviato I’attuazione informale dei progetti aggiudicati
direttamente nel 2022, in modo da poterli inserire formalmente nel programma con effetto
retroattivo.

Attualmente:

e i documenti dell’AG sono oggetto di revisione per essere allineati alle disposizioni del
regolamento recante disposizioni comuni/dei regolamenti relativi ai singoli fondi,
affinché possano essere firmate le convenzioni di sovvenzione. In attesa della
finalizzazione di tali documenti, non e stata ancora firmata alcuna convenzione di
sovvenzione per i progetti previsti dal programma;

e a seguito dell’approvazione del programma di Cipro il 20 gennaio 2023, sono in corso
le procedure formali per I’istituzione del comitato di sorveglianza del fondo;

e e procedure da seguire a livello di progetto per rispettare le condizioni abilitanti
orizzontali sono in fase di definizione; una volta ultimate saranno trasmesse alla
Commissione europea.

15



LT - lietuviy - Santrauka. Reglamento (ES)
2021/1148 29 straipsnio 2 dalis

Pazanga, padaryta josyvendinant programa

Laukdama, kol bus parengta programa, jg patvirtins Europos Komisija ir bus parengtos visos
projekty jtraukimui reikalingos procediiros, vadovaujancioji institucija dar 2022 m. prad¢jo
neoficialiai jgyvendinti projektus, kuriems finansavimas buvo paskirtas tiesiogiai, kad juos
buty galima oficialiai jtraukti j programg atgaline data.

Siuo metu:

e vadovaujanciosios institucijos dokumentai perzitrimi, siekiant suderinti juos su
Bendryjy nuostaty reglamento ir (arba) atskiry fondy reglamenty nuostatomis, kad biity
galima pasiraSyti dotacijos susitarimus. Kol tie dokumentai néra galutinai parengti, dar
nepasirasytas né vienas dotacijos susitarimas dél j programa jtraukty projekty;

e 2023 m. sausio 20d. patvirtinus Kipro programa, vykdomos oficialios Fondo
stebésenos komiteto jsteigimo procediiros;

e baigiamos rengti procediiros, kurios turi biiti taikomos projektams, kad buity laikomasi
HRS reikalavimy. Kai tik jos bus parengtos, jos bus nusiystos Europos Komisijai.

16



LV - latviesu - Kopsavilkums — Regulas (ES) 2021/1148 29. panta 2.
Punkts

isten0§anas progress

Gatavojoties programmas izstradei, tas apstiprinasanai Eiropas Komisija un visu projektu
ieklauSanai nepiecieSamo procediiru izstradasanai, vadosa iestade vel 2022. gada uzsaka tiesi
apstiprinato projektu neformalu istenoSanu, lai tos varétu formali ieklaut programma ar
atpakalejosu speku.

Paslaik —

o tiek parskatiti vadosas iestades dokumenti, saskanojot tos ar Kopigo noteikumu regulas
normam un atsevisko fondu noteikumiem, lai varétu parakstit dotacijas noligumus.
Kamér So dokumentu gala versijas nav apstiprinatas, programma ieklautajiem
projektiem v&l neviens dotacijas noligums nav parakstits;

e péc Kipras programmas apstiprinasanas 2023. gada 20. janvari ir uzsaktas formalas
procediiras uzraudzibas komitejas izveidei;

e tick pabeigta projektu Iimeni veicamo procediiru atbilstibas horizontalajiem
veicinoSajiem nosacijumiem nodroSinaSanai izstrade. PEc So procediiru apstiprinaSanas
tas tiks nosititas Eiropas Komisijai.
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MT — Malti - Sommarju — I-Artikolu 29(2) tar-Regolament (UE)
2021/1148

ll-progress fl-implimentazzjoni

Fl-istennija tal-abbozzar tal-programm, I-approvazzjoni tieghu mill-Kummissjoni Ewropea u t-
thejjija tal-proéeduri kollha mehtiega ghall-inkluzjoni tal-progetti, I-Awtorita ta’ Gestjoni
(MA) nediet I-implimentazzjoni informali ta’ progetti moghtija direttament lura f1-2022, sabiex
ikunu jistghu jigu inkluzi formalment fil-programm b’effett retroattiv.

Fil-prezent:

e id-dokumenti tal-MA qged jigu riveduti biex jingiebu f’konformita mad-
dispozizzjonijiet tar-Regolament dwar Dispozizzjonijiet ~Komuni/regolamenti
individwali tal-Fond, sabiex ikunu jistghu jigu ffirmati ftehimiet ta’ ghotja. Sakemm
jigu ffinalizzati dawk id-dokumenti, ghadu ma gie ffirmat l-ebda ftehim ta’ ghotja
ghall-progetti inkluzi fil-programm,;

e wara l-approvazzjoni tal-Programm ta’ Cipru f1-20 ta’ Jannar 2023, il-pro¢eduri formali
ghat-twaqqif tal-Kumitat ta’ Monitoragg tal-Fond jinsabu ghaddejjin;

e il-proceduri li ghandhom jigu segwiti fil-livell tal-progett ghall-konformita mal-
kundizzjonijiet abilitanti orizzontali (HECs) qed jigu ffinalizzati. Ladarba jigu
ffinalizzati, imbaghad jintbaghtu lill-Kummissjoni Ewropea.
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NL- Nederlands - Samenvatting — artikel 29, lid 2, van Verordening
(EU) 2021/1148

Vorderingen bij de uitvoering

In afwachting van de opstelling van het programma, de goedkeuring ervan door de Europese
Commissie en de voorbereiding van alle procedures die nodig zijn voor de opneming van
projecten, is de beheersautoriteit begonnen met de informele uitvoering van in 2022
rechtstreeks gegunde projecten, zodat zij met terugwerkende kracht formeel in het programma
kunnen worden opgenomen.

Op dit moment:

e worden de documenten van de beheersautoriteit herzien om ze in overeenstemming te
brengen met de verordening gemeenschappelijke bepalingen / afzonderlijke
verordeningen inzake het fonds, zodat er subsidieovereenkomsten kunnen worden
ondertekend. In afwachting van de voltooiing van die documenten, is nog geen
subsidieovereenkomst ondertekend voor de projecten die in het programma zijn
opgenomen;

e lopen, na goedkeuring van het programma van Cyprus op 20 januari 2023, de formele
procedures voor het opzetten van het monitoringcomité van het fonds;

e worden de procedures afgerond die op projectniveau moeten worden gevolgd om aan

horizontale randvoorwaarden te voldoen. Wanneer deze procedures zijn afgerond,
zullen zij aan de Europese Commissie worden toegezonden;
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PL- polski - Podsumowanie — art. 29 ust. 2 rozporzadzenia (UE)
2021/1148

Postepy we wdrazaniu

W oczekiwaniu na opracowanie programu, jego zatwierdzenie przez Komisje Europejska
I przygotowanie wszystkich procedur wymaganych do wilaczenia projektow instytucja
zarzadzajaca (IZ) rozpoczela nieformalng realizacje projektow, na ktore juz w 2022r.
bezposrednio przyznano finansowanie, tak aby mozna je byto formalnie witaczy¢ do programu
Z MOCa wsteczng.

Sytuacja obecna:

e dokumenty IZ sg poddawane przegladowi w celu dostosowania ich do przepiséw
rozporzadzenia W Sprawie  wspolnych  przepisow/rozporzadzen  dotyczacych
poszczegolnych funduszy, tak aby mozna bylo podpisywaé umowy 0 udzielenie
dotacji. Poniewaz nie zakonczono jeszcze prac nad tymi dokumentami, nie podpisano
jeszcze umow o udzielenie dotacji w odniesieniu do projektéw objetych programem:;

e po zatwierdzeniu cypryjskiego programu 20 stycznia 2023 r. trwajg formalne
procedury ustanowienia komitetu monitorujacego funduszu;

e finalizowane sg procedury, ktore nalezy stosowa¢ na poziomie projektu w celu

spetnienia horyzontalnych warunkéw podstawowych. Po sfinalizowaniu zostang one
nastepnie przestane do Komisji Europejskie;j.
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PT - portugués - Resumo — artigo 29.0, n.o 2, do Regulamento (UE)
2021/1148

Progressos realizados na execucao

Enquanto se aguarda a elaboracdo do programa, a sua aprovacao pela Comissdo Europeia e a
preparacdo de todos os procedimentos necessarios para a inclusdo dos projetos, a autoridade de
gestdo langou a execucdo informal dos projetos diretamente selecionados em 2022, de modo a
poderem ser formalmente incluidos no programa com efeitos retroativos.

Atualmente:

e 0s documentos da autoridade de gestdo estdo a ser revistos para 0s harmonizar com as
disposigdes do Regulamento Disposigdes Comuns/regulamentos individuais dos
fundos, de modo a permitir a assinatura das convencdes de subvencdo. Uma vez que se
aguarda a finalizacdo desses documentos, ainda ndo foi assinada qualquer convencao
de subvencao para os projetos incluidos no programa;

e na sequéncia da aprovacao do programa cipriota em 20 de janeiro de 2023, estdo em
curso os procedimentos formais para a criacdo do comité de acompanhamento do
Fundo;

e estdo a ser finalizados os procedimentos a seguir a nivel dos projetos para cumprir as

condicdes habilitadores horizontais. Uma vez concluidos, serdo enviados a Comissao
Europeia.
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RO - romana - Rezumate — articolul 29 alineatul (2) din Regulamentul
(UE) 2021/1148

Progrese privind punerea in aplicare

Pana la elaborarea programului, aprobarea acestuia de citre Comisia Europeand si pregatirea
tuturor procedurilor necesare pentru includerea proiectelor, in 2022 autoritatea de management
(AM) a lansat un proces informal de punere in aplicare a proiectelor atribuite direct, astfel
incat acestea sa poata fi incluse oficial in program cu efect retroactiv.

In prezent:

e documentele AM sunt in curs de revizuire pentru a fi aliniate la dispozitiile
Regulamentului privind dispozitiile comune/regulamentelor privind fondurile
individuale, astfel incat si poata fi semnate acordurile de grant. In asteptarea finalizarii
acestor documente, nu a fost Incd semnat niciun acord de grant pentru proiectele
incluse n program;

e in urma aprobarii programului Ciprului la 20 ianuarie 2023, sunt in desfasurare
procedurile oficiale de instituire a comitetului de monitorizare a fondului;

e procedurile care trebuie urmate la nivel de proiect pentru a respecta CFO sunt in curs
de finalizare. Dupa finalizare, acestea vor fi trimise Comisiei Europene.
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SK - slovencina - Zhrnutie — ¢lanok 29 ods. 2 nariadenia (EU)
2021/1148

Pokrok vo vykonavani

Kym sa vypracuje program, schvali ho Eurdpska komisia a pripravia sa vSetky postupy
potrebné na zaélenenie projektov, riadiaci organ zacal v roku 2022 neformalne vykonévanie
priamo udelenych projektov, aby mohli byt formalne zahrnuté¢ do programu so spétnou
ucinnost’ou.

V stcasnosti:

e sa reviduju dokumenty riadiaceho organu s cielom zostladit' ich s ustanoveniami
nariadenia o spolo¢nych ustanoveniach/nariadeni o jednotlivych fondoch, aby bolo
mozné podpisovat dohody 0 grantoch. Kym sa dokoncuju uvedené dokumenty,
Vv pripade projektov zahrnutych do programu sa nepodpiSe ziadna dohoda o grante,

e po tom, ¢o bol 20.janudra 2023 schvaleny program Cypru, prebiehaju formalne
postupy na zriadenie monitorovacieho vyboru pre fond,

¢ dokoncuju sa postupy, ktoré treba dodrziavat’ na urovni projektu, aby sa zachoval sulad
s horizontalnymi zakladnymi podmienkami. Po ich dokon¢eni budu néasledne zaslané
Eurdpskej komisii.
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SL - slovenscina - Povzetek — ¢len 29(2) Uredbe (EU) 2021/1148

Napredek pri izvajanju

Organ upravljanja je pred pripravo osnutka programa, njegovo odobritvijo s strani Evropske
komisije in pripravo vseh postopkov, potrebnih za vkljucitev projektov, leta 2022 zacel
neformalno izvajati neposredno dodeljene projekte, da bi se lahko formalno vkljucili v
program z retroaktivnim u¢inkom.

Zdaj poteka:

e revizija dokumentov organa upravljanja za njihovo uskladitev z dolo¢bami uredbe o
skupnih dolocbah / uredb o posameznih skladih, da bo mogoce skleniti sporazume o
nepovratnih sredstvih. Pred dokonéanjem teh dokumentov ni bil sklenjen noben
Sporazum o nepovratnih sredstvih za projekte, vklju¢ene v program,;

e izvajanje formalnih postopkov za ustanovitev odbora za spremljanje sklada po
odobritvi programa Cipra 20. januarja 2023;

¢ dokoncanje postopkov, ki jih je treba upoStevati na ravni projektov za izpolnitev
horizontalnih omogoditvenih pogojev. Ko bodo koncani, bodo poslani Evropski
komisiji.
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SV - svenska - Sammanfattning — artikel 29.2 i forordning (EU)
2021/1148

Framsteqg i genomfdrandet

| vantan pa att programmet skulle utarbetas, godkannas av Europeiska kommissionen och att
alla nodvandiga forfaranden for att inkludera projekt skulle forberedas pabodrjade den
forvaltande myndigheten ett informellt genomférande av projekt som tilldelats direkt under
2022, sa att de formellt kunde inkluderas i programmet med retroaktiv verkan.

FOr narvarande:

e Den forvaltande myndigheten haller pa att revidera sina dokument for att anpassa dem
till bestdimmelserna i forordningen om gemensamma bestammelser/de enskilda
forordningarna for fonderna for att bidragsavtal ska kunna undertecknas. | véantan pa att
dessa dokument slutférs har &nnu inga bidragsavtal undertecknats for de projekt som
ingar i programmet.

e Efter godkénnandet av Cyperns program den 20 januari 2023 pagar de formella
forfarandena for inrattandet av fondens évervakningskommitte.

e De forfaranden som ska foljas pa projektniva for att de Gvergripande nddvandiga
villkoren ska vara uppfyllda haller pa att slutforas. Sa snart de har slutférts kommer de
att skickas till kommissionen.
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